OUTSIDE

SSD INSTALLATION

SSD INSTALLATION | INSTALACION SSD | SSD-INSTALLATION | INSTALLAZIONE SSD | SSD KURULUMU |
INSTALAGAO SSD | YCTAHOBKA SSD | SSD M > & b—/L | SSD M%| |

SDZ 4 | SSDZ %

()\\

(4]

C—= © /

h
=

NOTE:
* ONLY COMPATIBLE WITH SATA M.2 DRIVE «

+ SOLO COMPATIBILE CON UNITA SATAM.2 «

M2+ SATAM2RZA T EDHERMENHYEY « SATAM.2 Sato|=e} ot S5 «
BERE « (USSATAM2RFERE

UNIQUEMENT COMPATIBLE AVEC LE DISQUE SATA
M.2 + SOLO COMPATIBLE CON UNIDAD SATAM.2 + NUR KOMPATIBEL MIT SATA M.2 DRIVE
SADECE SATA M.2 SURUCU iLE UYUMLU

+ SOMENTE COMPATIVEL COM A UNIDADE SATAM.2 « COBMECTMMO TOJIbKO C IMCKOM SATA
{EESATA M.28E

PLUG & PLAY
PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | TAK

Z2jo | EFERDFS | ENHERENF

1. Connect to your Mac Mini

Connectez a votre Mac Mini | Conecta a tu Mac Mini

An Ihren Mac Mini anschliefen | Collega al tuo Mac Mini
Mac Mini'nize baglanin | Conecte-se ao seu Mac Mini
MoaktoumTe K Batwemy Mac Mini | Mac Mini [T L%
Mac Minioll §1Z | E#E#2IfEfMac Mini | E#2I1ERMac Mini

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecte tus dispositvos
SchlieRen Sie Ihre Gerate an | Collega | tuoi dispositivi
Cihazlarinizi baglayin | Conecte seus dispositivos
MoaKoYuTe Balum ycTpoicTea | 7/ \1 A &K%
R AE | ERENRE | ERENRE

GALISTIR | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | 75487 L | Z2{11 o

@ FCC

This device complies with part 15 of the FCC resullts.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules,
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
aresidential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

authority operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration
of Conformity for this product may be obtained by visiting www.satechi.net/doc

E WEEE Information

—
According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not
dispose of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and
electronic equipment should be appropriately collected and recycled as required by
practices established for your country. For information on recycling of this product, please
contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop where
you purchased the product.

3% support(@satechi.com
. +18582681800

®  www.satechi.com

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's

SATECHI

STAND HUB FOR MAC MINI
W/ SSD ENCLOSURE

User Manual

Manuel d'utilisateur | Manual de usuario |
Bedienungsanleitung | Manuale dell'utente |
Kullanim kilavuzu | Manual do usuério |
PykoBoacTBoO nonb3oBatens | 1—H—<=a7)b |
A8 HYUM | HRFM | BPRFMH

INSIDE

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI
FONKSIYONLAR | FUNGOES | OYHKLMW | #8¢ | 7|5 | ThEE | ThaE

1. Built-in USB-C Connector

Connecteur USB-C intégré | Conector USB-C integrado | Integrierter USB-C
Anschluss | Connecteur USB-C intégré | USB-C Baglayicisi Olusturun |
Conector USB-C integrado | BcTpoerHbiin kabenb USB-C | £V K-> USB-C
X2~ | USB-C HHE| 2% | WBUSB-Cilifizss | WBUSB-Cikfsg

2. SD & Micro SD Card Slots

Fentes cartes SD et Micro SD | Ranuras de Tarjetas SD & Micro SD |

SD und Micro SD Kartensteckplatze | Slot per schede SD e Micro SD | SD
ve Micro SD Kart Yuvalari | Slots para cartdo SD e Micro SD | CnoTbl ang
SD 1 Micro SD kapt | SD & Micro SD #—RZEw k | SD & Micro SD 7t=
2% SDFIMicro SD4EHE | SDFIMicro SDF¥EfE

3. Audio Jack Port

Port de Prise pour Casque | Puerto Jack de Audio | 3,5mm Audiobuchse |
Porta jack audio | Ses Jaki Baglanti Noktast | Porta de entrada de audio |
Ayavo pasbem | F—TA4F Vv v I R—b | QLI M ZE | FIBIRL | F4R
el

4. 3X USB Type-A Ports

Ports USB Type-A | Puertos USB Tipo-A | USB Typ-A Anschliisse |

Porte USB Tipo-A | USB Tip-A Baglanti Noktalari | Portas USB Tipo A |
MopTbl USB Type-A | USB Type-A R— b | USB Type-A ZE | USB Type-Aif
[ | USB Type-AlfH

5. USB Type-C Port

Port USB Type-C | Puerto USB Tipo-C | USB Typ-C Anschluss | Porta USB
Tipo-C | USB TYPE-C Baglanti Noktas | Porta USB TYPE-C | MopT USB
Type-C | USB Type-C 7R— bk | USB Type-C ZE | USB Type-Cifz 1 | USB
Type-Cit A

5. M.2 SATA SSD Card Enclosure

Boitier Pour Carte SSD | Caja de la tarjeta SSD | SSD-Kartengehause |
Alloggiamento per scheda SSD | SSD Kart Muhafazasi | Caixa de cartdo
SSD | Kopnyc ans SSD Hakonutens | SSD A—RI>oA—Y+— | SSD 7l=
Q122X | SSD k445 | SSD +4hik

IMPORTANT
IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | Onemli|
Importante | BAXXHO | E | SCigt | EEHIE | R

- The USB ports are not designed for charging, only for device
syncing, data transfer and USB peripherals.

+ Les ports USB ne sont pas congus pour le chargement, mais uniquement
pour la synchronisation des appareils, le transfert de données et les

périphériques USB.

+ Los puertos USB no estan disefiados para recargar, solo para sincronizacion
de dispositivos, transferimiento de datos y periféricos USB.

+ Die USB-Ports konnen nicht zum Aufladen verwendet werden, sondern nur
zum Synchronisieren von Geréaten, Transfer von Daten und zum Anschluss

von USB-Peripheriegeraten.

+ Le porte USB non sono progettate per la ricarica, solo per la
sincronizzazione dei dispositivi, il trasferimento dei dati e le periferiche USB

+ USB baglanti noktalari sarj igin tasarlanmamistir, yalnizca cihaz
senkronizasyonu, veri aktarimi ve USB gevre birimleri igin tasarlanmistir.

+ As portas USB n&o séo projetadas para carregamento, apenas para
sincronizagao de dispositivos, transferéncia de dados e periféricos USB.

* MopTbl USB He npegHasHaqeHbl AnA 3apaaKy, OHU NpeaHasHa4eHbl TObKO
L1 CUHXPOHW3aLMW YCTPONCTB, Nepeaaqut JaHHbIX U NOAKIoYeHNA

nepvdepwitHbix USB-ycTpoiicTs.

» USB R—MIRBATIdE L T/ ZADEHA, 7 —25%. H& U USBEDERE
AT,

+USB ZEE= S 80| OfL|2t FX| 5713, HIOIE ®& L USB i TX| HEYLICh
- USBi AR R AFEMRATH - EARRMEL SR EHMUSBIE -

- USBip AR ARBMIRITH, NATREERE, KEEHMUSBING.

- We recommend customers use genuine cables when they are
trying to sync.

» Nous recommandons aux clients d'utiliser des cables authentiques
lorsqu'ils essaient de synchroniser.

» Recomendamos a los clientes que usen cables originales cuando intenten
sincronizar.

« Wir empfehlen den Kunden, fiir das Synchronisieren von Geréten
Originalkabel zu verwenden.

+ Raccomandiamo ai clienti di usare cavi originali quando provano a
sincronizzare.

+ Misterilerin senkronizasyon yapmaya galisirken orijinal kablolar
kullanmalarini 6neririz.

» Recomendamos que os clientes usem cabos originais quando estiverem
tentando sincronizar.

* Mbl pexkoMeHayeM KnneHTam Ncnosib3oBaTb OpUrnHaibHble Kabenm npn
MOMbITKE CUHXPOHN3ALNN.

- BT RIS MET —TIVERAT AL e BB LET,
+ B7I3HE A= & W YE A 0lES AH8SHE 0| EELICH
- BRfERE FEER RS RERREE -

* BAMENE FAESKE SN E AR K.

- iPad Pro will only sync via USB-A due to its power wattage
requirement for syncing.

« L'iPad Pro ne synchronisera que via USB-A en raison de la puissance
requise pour la synchronisation.

« El iPad Pro solo se sincronizara a través de USB-A debido a su potencia
requerida para la sincronizacion.

« Der iPad Pro kann wegen seiner Anforderung an die elektrische Leistung
nur Uber einen USB-A Anschluss synchronisiert werden.

« L'iPad Pro si sincronizzera solo tramite USB-A a causa della potenza
richiesta per la sincronizzazione.

« iPad Pro, senkronizasyon igin gii¢ watt gereksinimi nedeniyle yalnizca
USB-A ile senkronize edilir.

+ 0 iPad Pro sincronizara apenas via USB-A devido ao seu requisito de
poténcia em watts para sincronizagao.

« iPad Pro 6yaeT CHHXPOHM3MPOBaTbCs TONbKO Yepe3 USB-A 13-3a
TPeBOBaHWIA K MOLLHOCTY [/ CUHXPOHU3ALNN.

« iPad Pro (& FHRIC A BR BT Y MIUTRHED GBS T8, USB-A R TDHEH
L&Y,

+ iPad Pro= &7|8H59I8 M2 9IE Q7 AFte 2 olsl USB-AS SaljAMet S7|aHELch
« @j%iPad ProfThERZESK » iPad Prof&i@iBUSB-AEITES

« B1FiPad ProfThRER, iPad Pro{i@itUSB-A (TR .




